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COENAHO B POCCUN
MADE IN RUSSIA

Ak-130 siBNAETCA NEPEXOAHBIM BapuaHTOM cCamoneTa OT NPOCTENLLNX Y4eGHbIX MOAENeN K NONHOLEHHbIM CO-
BpeMeHHbIM UcTpebuTenam. Ero kabuHa MOXeT MOAEnnpoBaTh NOBEAEHHE Pa3HblX TUNOB MalLnH: Cy-24, Cy-
30 u apyrux. MpuuenbHO-HaBUrauMoHHOE 060PYA0BaHUE Y)Ke No3BoNAeT aTpabarbiBath HA k-130 He ToNbkO
NUNOTAX, HO M BCE TUMbI 6oeBbIX 3aaad. Mpu HeobxogumocTk Ak-130 MOryT MCNONb30BaTLCA M KaK GoeBble
camonetsl. IM no cunam BeINONHUTL (OYHKLWM NErKMX LUTYPMOBUKOB, Pa3Bef4mnKkoB 1 G0MOapANPOBLUMKOB.

Ha neBaT TO4KaX NOABECKN CAMONET MOXET NOAHATL 0 3 T 06bI4HBIX UMK ynpaBnAemMbix 60enpunacos. Ero
McnbITaNW B TOM 4MCAe C YeTbipbMa 500-KMNOrpamMMoBbIMM KOppekTHpyembiMi Gombamu KAB-500Kp nog
Kpbinom. Poceuitckinit ik-130 — nyywwni BLIGOP N0 KPUTEPHED “CTOMMOCTb-3(DEKTMBHOCTL" KaK ANA NOAro-
TOBKM NETYMKOB-MCTPEOUTENENA, TAK W 18 BbINONHEHWA GOEBLIX 337134 B PA3NM4HbIX NOKANbHBIX KOHNKTAX.

The Russian Yak-130, NATO code “Mitten”, is a subsonic trainer and light attack aircraft. Its
cockpit can simulate the characteristics of different planes such as Su-24, Su-30 and many
others. Sighting and navigation equipment allows Yak-130 to practice not only pilotage, but
also all types of combat missions. If necessary, Yak-130 can also be used as a light com-
bat aircraft, able to perform the functions of attack, reconnaissance and bombers.

The plane can carry up to 3 tons of ordnance or guided ammunition on nine suspension
points. It was also tested with four 500 kg KAB-500Kr underwing guided bombs.

The Yak-130 is one of the best cost — effective choices for fighter pilots training and com-

bat missions in various local canflicts

Mpexae, 4em npucTynath K c60pKe MOAenu, BHUMaTeNbHo 03HaKOMbTECH C MHCTPYKUUEH.

BHUMAHMUE!

CGopKy M OKpacky MoJenu cneayer npo-
BOAWTb B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME-
LUEHUM BAANM OT UCTOHHWKOB OTHS.

C6opky mogenu NpoW3BOAWTE COrNACcHO
cxeme. [ina yno6cTBa Kaxpaan AeTanb Ha
c6OpO4HON CXeMe 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYHOLMM HOMEPY Ha NIMTHUKOBO
pamke.

[letanu cnepyer OTAENATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WAM LPYTUM  DEXYLMM WHCTPY-
MeHTOM (co6Mifas OCTOPOXHOCTL Npw
paéoTe ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpesa Aetaned 3a4MCTUTE HOXOM WM
HaXAa4HOI Bymaroi.

Mopens pekomeHayeTca 0KpalumBaTh cre—
LManbHbIMW Kpackami [ns nnacTUKOBbIX

MOAENEi, BbINYCKAEMbIMM NPEAnpUATHEM
«3BE3[A».

Mpuctynas k cBopke Mogenu, 3apaHee
03HAKOMBTECH CO CXEMOIt OKPaCKN.

Mepea OKpackoW MOfENb PEKOMEHAYeTcs
0083XMPUTb, HaNPUMED, MbINLHLIM pac-
TBOPOM W TLUATENLHO NPOCYLINT.

Kpacku n Knen B KOMNNEKT He BXOJAT.

[ns cOOpKM MOAEenn peKkoMeHpyeTcs
CNOSb30BaTL KNEW, BbIMyCKAeMbIi nped-
npuaTuem «3BE3[A».

McnonbayitTe MUHMManbHOE KONMYECTBO
knes. W36eraiite ero nonagaHua Ha okpa-
LUEHHbIE NOBEPXHOCTH MOJENM.

BHUMAHMWE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numération des tables.
Eliminer de la moule le numéro de la piéce
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

APWAHTbI CBOPKW MOAENN
=

MogcTaska B KOMNNEKT

Moxer 6bITe NpUOGPETEHA

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPUAHT 1
VERSION 1

HE BXOAMT.

JAONONHUTENBHO.
Kar.No 7235

BAPWAHT 2
VERSION 2

BAPWAHT 3

VERSION 3




6t
M

=0 § § 0 00 §

®D 7 (280280 = Ta




MpuknenTL AeTans Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place
YcTaHOBWTL AeTanb Ha yKa3aHHoe mecTo 6e3 knea [ To establish a detail on the specified place without glue

BapwaHTbl c6opkn / Assembling versions

Tonbko Ana 3 BapuaxTa cGopxu
For Assembling Version 3 only  /

[Ana 2,3 sapuaHTos chopku
For Assembling Versions 2,3

Aexans in 01
Decal in 01

Mexans in 02
Decal in 02

[llexans in 03

Tonbko ana 3 BapuaxTa cGopku
For Assembling Version 3 only /% %
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Toneko And 2 3 BapuaHToB cGopKu
For Assembling Versions 2, 3 only

Npopesars

HACKBO3b « =

Cut a hole L =\
N
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2 BapuaHTa copku

For Assembling
version 2 only 7

nA BapuanTa c6opku 2
For Assembling version 2

) AN A BapHaHToB chopkn 1,3
2 For Assembling version 1,3
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[ina 1,3 BapuanTos c6opxn
~. For Assembling Versions 1,3

[lns 2 papuanTa cGopxu
For Assembling Version 2

JinA 1,3 BapHaxToB cGOpKy
i, For Assembling Versions 1,3

B21 <

IinA 2 BapuaKTa coopkw
For Assembling Version 2

.-",

Qna 1,3 BapuanToB cHopku

@ For Assembling Versions 1,3

[Ana 2 papuanTa cbopxm
For Assembling Version 2

[Ana 2 BapnanTa c6opku
For Assembling Version 2

Ins 1,3 BapuanTtos cbopku
For Assembling Versions 1,3

F17

For Assembling version 1,2
A BapuaHTa chopku 3
For Assembling version 3

For Assembling version 3

036 BAPMAHT 1 @
VERSION 1

BAPWAHT 2
VERSION 2




ARMAMENT VARIANTS

BAPWAHT 3
VERSION 3




BAPWAHTbI 1,2
VERSIONS 1,2
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TonuKo Ansa 2 BapHanTa
For Version 2 only

NopcTaska B KOMNAEKT
MOJENH HE BXOAHT.
Moxer 61T npuoGpeTena
JTIONONKKTENBHO.

Kar.Ne 7235.
The support is not included into
the model complete set.Can be
got in addition.

Cat.Ne 7235

.

PASMELLEHWE TEXHUYECKUX HAAMWUCEN

UCMNONb30BAHVE
COBWXHbBIX KAPTUHOK
(OEKANEWN).

DIRECTIONS FOR
APPLYING THE DECALS

MNpomokxyTb candieTkoi.
To dry up with cloth.
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65 53 51 52

35 ans sapuanTa okpacky 1
36 nns sapuanTa okpacku 1
38 ans BapuanToR oKkpacky 3, 4

37 nns sapuantos okpacku 1, 2

37 pna apuanTos okpacku 1, 2
39 ana sapuanTos okpacku 3, 4

24 pnA BapHAHTOR OKpaCKY 1, 2
25 ans BapUaHTOB OKpacky 3, 4

39 ana sapuanTos okpacku 3, 4

23 A sapuanToB okpackw 1, 2
26 nnn sapuanTos okpackn 3, 4

5 53 65 54 55
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56 59 58

st7 St24 St25 St27  St28

8129

St17

’| 35 ns BapuanTa oxkpackn 1
36 ana BapuanTa okpacky 1
38 ann BapuasTos okpackn 3, 4
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